I Mittente

AN\ MAGNA

GETRAG B.V. Co. KG
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1
74199 UNTERGRUPPENBACH
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997

Lettera di vettura internazionale  gu.q0 trasporto @
sotiomesso, norostante

qualungue clausula

N 26902
760 822

relativa al contratto di

merct su strada

2 Destinatario Nissan
Stab.di Nissan Motor UK

Vantec Turbine Business Park
Washington Tyne & Wear
SR5 3NZ - UK

16 Trasportatore

CARGO THATRR RS T,

BULGARIA, BURGAS 8000, Staveykov 189, A1, office ]

j.j +359 5_5 54 00 52;fax +358 56 84 66 66
e-mail; cargolransexpen@abv.hg
i VAT: BG 202 376 156
W\

3 Luoge previstoe per In consegna

Stab.di  Nissan NMotor UK
Vantec Turbine Business Par
Washington Tyne & Wear

17 Trasportatori siccessivi

contraria alla convenzione

trasporto internazionale di

70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

SR5 3NZ - UK
4 Luogo e data della presa 18 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini, 4
70026 Modugno (Bari) 27/08/2020
A Italia
g R
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imbailaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
§ Document! ullegatl Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
7226619 RAG64223 320107649R 240 PZ &0 Cartone 4 pc 19500
H w .
Classe Cifra Lettera ADR 60 colli 1 9500’00 Kg
19 eonvenzioni particolari
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruziond per il pagamento del nolo Saldo
O Franco O Assegnato Magglorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Qodugno (Bari) - Italia 27/08/2020 15 Rimborso
22 Firma ¢ imbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevata
in nome e per conto del mittente <=3 =
AN MMAGINA eS| | .. .
] . .. 4 65 66
Via dei Ciclamini,4

Firma e timbro del destinatario

BULGARLA, BYRGASBODU. oI
& ' argotra il
it ¢ :
Bilice ? rBO702R2002EK |

When performing transpart actlvities, the carrier Is obliged to comply with the rules existing In terms of road traffie and especially those related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 aud following amendinents: art, 61- dimensional tolerance; art. 164- placing the load on the vehicles; art. 174 —driving duration af the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution of the Ioad on the axles Is to be borne exclusivelp by the cerrier whicl must inake siere they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everything related (o rond transport according to the safely rules provided. Partlcularly, the carrier Is obliged to check personally that the goeds are loaded in sueli a way to offer the
meximnm safety ditring transportatlon; noreover it daes not have to exeeed any welglit fimits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not linble for any failure to
comply with the lustructions, with explicit obligation to Indemuify the Customer and/or the Reciplent against any penalty received for the non-compliauce with the law and except far the

repetition for additioncl prypments,




pr

5,
I

126519

"dSNVHL LNYIZILNICGLT 3d N
M3I2002Y "dSNYHL 3a 411NN 30 -N

0oe ‘AN TVLOL SHaWON
WOM 02l'te VL0l 1Nd4g Salod

h

sk,

sk an ey s
I

~

e
SR

3
%,

0g 39d H6v901028
FANVINOD N
N N 34GHO0.1 | ON Hvd oN.A'WNNN HaN AdAL JLINN [3JN03dX3 | FTOILHVY.A N INIDIHO.A SAVd
34 N 310 FLILNVNO ITOILHY NOLLYNDIS3a
olge: 0202'60°€0 :3IAYY ¥G9- / 099-8586080/65+ :ANOHdI AL
8Z:/1 Y 0202'80°/2 *NOILIO3dX3 oddesnio ‘ejlsied  :LOV.INOD FHLOA 0S/EL00  HMNIANIA 220D

3
R i, 7
e e T

v

05 OO}

%

o T

6117

83 St

A
ottt e

A

JHIV1VYNILS3A

81-01:L1

HNALIGAdX

020e80°Le HAlvd

HNIANIA

619922 N NOSIVHAIT 30 Nv3H3IaHOd



